
ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 1142/2011 

z dnia 10 listopada 2011 r. 

ustanawiające załączniki X i XI do rozporządzenia Rady (WE) nr 4/2009 w sprawie jurysdykcji, 
prawa właściwego, uznawania i wykonywania orzeczeń oraz współpracy w zakresie zobowiązań 

alimentacyjnych 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 
w szczególności jego art. 291 ust. 2, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 4/2009 z dnia 
18 grudnia 2008 r. w sprawie jurysdykcji, prawa właściwego, 
uznawania i wykonywania orzeczeń oraz współpracy w zakresie 
zobowiązań alimentacyjnych ( 1 ), w szczególności jego art. 73 
ust. 1 i ust. 2, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 2201/2003 z dnia 
27 listopada 2003 r. dotyczące jurysdykcji oraz uznawania 
i wykonywania orzeczeń w sprawach małżeńskich oraz 
w sprawach dotyczących odpowiedzialności rodzicielskiej, 
uchylające rozporządzenie (WE) nr 1347/2000 ( 2 ), 
w szczególności jego art. 70, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) nr 182/2011 z dnia 16 lutego 2011 r. ustanawiające 
przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez 
państwa członkowskie wykonywania uprawnień wykonawczych 
przez Komisję ( 3 ), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Załącznik X do rozporządzenia (WE) nr 4/2009 zawiera 
wykaz organów administracyjnych, o których mowa 
w art. 2 ust. 2 rozporządzenia. 

(2) Finlandia, Szwecja i Zjednoczone Królestwo zgłosiły 
Komisji organy administracyjne, które należy ująć 
w załączniku X do rozporządzenia (WE) nr 4/2009. 

(3) Organy administracyjne zgłoszone przez Finlandię, 
Szwecję oraz Zjednoczone Królestwo, wymienione 
w załączniku I, spełniają wymogi określone w art. 2 
ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 4/2009. 

(4) Załącznik XI do rozporządzenia (WE) nr 4/2009 zawiera 
wykaz organów właściwych, o których mowa w art. 47 
ust. 3 rozporządzenia. 

(5) Finlandia zgłosiła Komisji właściwy organ, który należy 
ująć w załączniku XI do rozporządzenia (WE) nr 4/2009. 

(6) Zjednoczone Królestwo i Irlandia są związane 
rozporządzeniem (WE) nr 4/2009 i w związku z tym 
uczestniczą w przyjęciu i stosowaniu niniejszego 
rozporządzenia. 

(7) Zgodnie z art. 1 i 2 Protokołu w sprawie stanowiska 
Danii, załączonego do Traktatu o Unii Europejskiej 
i Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, Dania 
nie uczestniczy w przyjęciu niniejszego rozporządzenia, 
nie jest ono dla Danii wiążące ani nie znajduje 
w stosunku do niej zastosowania, bez uszczerbku dla 
możliwości wdrożenia jego przepisów przez Danię 
zgodnie z postanowieniami Umowy pomiędzy 
Wspólnotą Europejską a Królestwem Danii w sprawie 
właściwości sądów oraz uznawania i wykonywania 
orzeczeń sądowych w sprawach cywilnych 
i handlowych sporządzonej w dniu 19 października 
2005 r. ( 4 ). 

(8) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Komitetu ds. Prawa Właściwego, Jurys­
dykcji i Wykonywania Orzeczeń w Sprawach Małżeń­
skich, Dotyczących Odpowiedzialności Rodzicielskiej 
i Zobowiązań Alimentacyjnych. 

(9) Należy zatem odpowiednio sporządzić załączniki X i XI 
do rozporządzenia (WE) nr 4/2009, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Tekst załączników X i XI do rozporządzenia (WE) nr 4/2009 
określono w załącznikach I i II do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po 
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.
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Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane w państwach człon­
kowskich zgodnie z Traktatami. 

Sporządzono w Brukseli dnia 10 listopada 2011 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący 

ZAŁĄCZNIK I 

„ZAŁĄCZNIK X 

Organy administracyjne, o których mowa w art. 2 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 4/2009: 

— w Finlandii, Zarząd Opieki Społecznej (»Sosiaalilautakunta/Socialnämnd«), 

— w Szwecji, organ egzekwowania prawa (»Kronofogdemyndigheten«), 

— w Zjednoczonym Królestwie: 

a) w Anglii, Walii i Szkocji – Komisja ds. świadczeń alimentacyjnych na rzecz dzieci oraz ds. egzekwowania prawa 
(»Child Maintenance and Enforcement Commission« – CMEC); 

b) w Irlandii Północnej, Departament Rozwoju Społecznego Irlandii Północnej (»Department for Social Development 
Northern Ireland« – DSDNI).”. 

ZAŁĄCZNIK II 

„ZAŁĄCZNIK XI 

Organy właściwe, o których mowa w art. 47 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 4/2009: 

— w Finlandii, biuro pomocy prawnej (»Oikeusaputoimisto/Rättshjälpsbyrå«).”.
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